TNSM2

INSTRUKCJA UZYTKOWANIA

YV TRACON

INTELIGENTNE GNIAZDO

V¥V TRACON

WI-FI

POLECENIE

onfiguracja produktu
Gratulujemy zakupu Smart Life - Smart
Living Wi-Fi Smart Socket. Teraz mozesz
taczac i wytaczac zasilanie recznie lub
zgodnie z harmonogramem za pomocg
aplikacji Smart Life - Smart Living
zainstalowanej na Twoim urzadzeniu z
dowolnego miejsca, w ktérym masz
potgczenie z Internetem.
Aplikacja umozliwia réwniez monitorowanie
zuzycia energii w czasie rzeczywistym dla
danego modelu.
Dobre dla Ciebie. Dobre dla

Przygotowanie konfiguracji

1. Pobierz aplikacje na smartfona
skanujac kod QR lub wyszukujgc Smart
Life - Smart Living w Apple App Store
dla iPhone'éw lub Google Play dla
telefondw z systemem Android.

2. Uruchom aplikacje i zaloguj sie. Nowi
uzytkownicy bedg musieli

zarejestrowa¢ nowe konto.
Register

KONFIGURACJA

Naci$nij przycisk wiaczania/wytaczania na
inteligentnym gniezdzie Wi-Fi. Dioda LED
zacznie szybko miga¢ na zielono.

Uwaga: Jesli dioda LED nie, sprobuj
zresetowac urzadzenie (patrz
Resetowanie ponizej).

Automatyczne skanowanie:

Pod diodg LED na zielono, a bluebooth
dziata, potgczenie automatycznie po
otwarciu aplikacji smart-life.

Wprowadz hasto

Wyszukaj hotspot Wi-Fi i wprowadz hasto
hotspotu.

Select 2.4 GHz Wi-Fi Network and
enter password

No devices

Add Device

2. Wybierz typ urzadzenia: Gniazdo (Wi-Fi).

{

Aulet

. -
Sockst Socket
) (2igbes)

Socke Socket Socket
(8LE) (N81oT) other)

$rodowiska.
Specyfikacje ——
Maksymalny prad art. 16A i ity
Napiecie wejsciowe Prad “
P’;:m'znny (220 3. Podigcz inteligentne gniazdko Wi-Fi do
—— gniazdka sieciowego i wigcz wytgcznik Stuknij Dalej. Zwré¢ uwage, ze
Maksymalna moc obcigzenia | 3680 W ;agilania gn‘iazdka, Dioda LED powinna o] urzqdzlenie Olaczy sie z apﬂﬁéeja.
Typ sieci bezprzewodowej | Wi-Fi 2,4 GHz Swieci¢ na zielono. . .
Formantow Reczne 108 { Android App - Smart Life - Smart Living Gdzie nie zainstalowaé inteligentnego gniazdka Dodaj recznie:
wigczanie/wylac Wi-Fi 1. Stuknij Dodaj urzadzenie lub stuknij
zanie . . . "+" w prawym goérnym rogu.
Temperatura (20~ +50)°C 2 ng |r_1$taluj inteligentnego gm‘a;dka
Wi-Fi w mokrych lub damp miejsca,
Wilgotno$¢ 0~95)% takie jak fazienki i prainie. 6
wzglednej,
baglane) 3 s .
1
Skonfiguruj urzadzenie. Wp,owadz’ hasto gentnego gniazdka Wi-Fi. Uwaga: Jesli Pomiaru 1. Stuknij w Informacje.

Cancel EZ Mode

Wyszukaj hotspot Wi-Fi i wprowadz hasto
hotspotu.

Select 2.4 GHz Wi-Fi Network and
enter passward

Stuknij Dalej. Zwro¢ uwage, ze
urzadzenie faczy sie z aplikacjg.

Jedli inteligentne gniazdo Wi-Fi nie reaguje na

polecenia, moze by¢ konieczne zresetowanie.

1. Odigcz inteligentne gniazdko Wi-Fi od
gniazdka sieciowego.

. Podigcz urzadzenie z powrotem do
gniazdka sieciowego i wigcz wytgcznik
zasilania gniazdka.

. Naci$nij i przytrzymaj przycisk sterowania

recznego, az wskaznik LED zacznie

szybko migac (od 5's do 10 s).

Wykonaj czynnoéci opisane powyzej w

temacie Konfiguracja, aby

skonfigurowac urzadzenie.

N

w

>

ON/OFF @

Zmien nazwe urzadzenia

1. Stuknij opcje Lista urzadzen, aby
wyswietli¢ liste podtgczonych urzadzen.

2. Stuknij opcje Modyfikuj nazwe urzadzenia ji
wprowadz nowa nazwa dla Twojego inteli-
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gniazdo Wi-Fi Smart Socket ma by¢
sterowane przez Amazon Echo™ , wybierz
jednoznacznie brzmigca nazwe.
Udostepnianie urzadzen
1. W obszarze Profil stuknij opcje
Udostepnianie urzadzenia.
2. Stuknij w Dodaj.
3. Wybierz urzadzenie, ktére chcesz
udostepnic.
4. Wpisz numer telefonu lub adres e-
mail osoby, ktérej chcesz udostepnic
zawartos¢.
5. Stuknij w Potwierdz.
Harmonogram
Mozna dodawa¢ harmonogramy, aby
wigczaé i wylgczaé urzadzenia o
okreslonych porach i dniach tygodnia.
Harmonogramy moga by¢ jednorazowe lub
powtarzane w okreslone dni tygodnia.

Aby aktywowa¢ harmonogram:

1. Na ekranie Urzgdzenia stuknij
inteligentne gniazdko, a nastgpnie
wybierz opcje Zaplanuj.

2. Stuknij opcje Dodaj harmonogram.

3. Skonfiguruj iqdany1qarmonogram..

naciénij Elektryczny, aby ustaw; miernik.

Konserwacja i konserwacja
Aktualizacja oprogramowania
ukfadowego

Nowe funkcje mogg zosta¢ dodane do
oprogramowania uktadowego wbudowanegow
inteligentne gniazdo Wi-Fi. Aby sprawdzi¢
dostepnos¢ aktualizacji
oprogramowania sprzetowego:
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2. Stuknij opcje Sprawdz dostepnosé
aktualizacji oprogramowania ukfadowego|

Usun urzadzenie

1. Aby usung¢ urzadzenie z listy aplikacji,
dotknij opcji Informacje (eee) w prawym
goérnym rogu aplikacji.

2. Stuknij opcje Usun urzadzenie, aby je
usunac.
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TNSM2

INSTRUCTIUNI UTILIZARE

YV TRACON

VTR ACON Configuratia produsului Pregitirea configuratiei 2.Lansati aplicatia si conectati-va. CONFIGURATIE Scanare automata: Introduceti parola
L H o . Utilizatorii noi vor trebui s&
FE"C"a"_D_En"U ?Ch'Z'UUnﬂ"eﬂ Smart Life - 1. Descarcati aplicatia pentru telefonul inregistreze un cont nou. Apasati butonul de pornire/oprire de pe priza Sub LED-ul clipeste verde si bluebooth Cautati hotspotul Wi-Fi si introduceti parola
PRIZA INTELIGENTA W]-  SmartLiving Wi-Fi Smart Socket. Acum pof inteligent inteligenta Wi-Fi. LED-ul va clipi rapid verde. functioneaza, conectarea automata hotspot-ului.
porni si opri alimentarea manual sau in scanand codul QR sau cautand Smart Register atunci cand se deschide aplicatia smart-
Fl unctie de programul tau prin aplicatia Smart Life - Smart Living in Apple App Store 9 life. B
Ll_fe - Sm_art L|V|ng mstal_ata pe dispozitiv de pentru iPhone sau Google Play pentru Nota: Daca LED-ul nu clipeste, incercati sa
oriunde ai o conexiune la internet. telefoane Android. U > resetati dispozitivul (consultati el . X
INSTRUIRE Aplicatia va permite, de asemenea, sa va Resetare de mai jos) [ Select ai”&‘:rz v:;-:i'g'e‘;wark and
onitorizati consumul de energie in timp ler o
eal pentru model. =
Bine pentru tine. Bun pentru mediu. Google play
Specificatii R -
Curent maxim 16A i icy
Tensiune de intrare AC (220 ~ 240)
v “
Max.Putere de incércare 3680 W 3. Cong;tap Wi-Fi Smart chket la o priza si
porniti comutatorul de alimentare. LED-ul = 3 N L "
Tip fara fir Wi-Fi 2.4 GHz ar trebui sa fie verde. Atinge Urmatorul. Observati ca dispozitivul
se conecteaza la aplicatie.
Controale Pornire/oprire Unde sd nu instalati priza inteligenta Wi-Fi pleet
manuala Adaugati manual:
Temperatura (-20 ~ +50)°C 108 ! Android App - Smart Lifo - Smart Living Nu instalati priza inteligenta Wi-Fi in 1Al | Ada i di -
P 0~O5)7%RH, A zone umede sau umede, cum ar fi N _lmgg“ " Aaugal,l ispoziliv sau
Umiditate de functionare L’}yé condensare bai si spalatorii atingeti "+" in coltul din dreapta sus.
1 2 3 4 5 6
Configurati dispozitivul. Introduceti parola Reseta nume nou pentru priza Wi-Fi Smart. | Masurare 1. Afingeti Informatii.

No devices

Add Device

2.Selectati tipul de dispozitiv Priza (Wi-Fi).

< ad

Sec Sockst
(W) (2ighee)

Cance £2 Mode

Cautati hotspotul Wi-Fi si introduceti parola
hotspot-ului.

Select 2.4 GHz Wi-Fi Network and
enter passward.

Atinge Urmatorul. Observati ca dispozitiv

se conecteaza la aplicatie.

Daca priza inteligenta Wi-Fi nu raspunde la
comenzi, poate fi necesar sa fie resetata.
1. Deconectati priza inteligenta Wi-Fi de

la priza.

2. Conectati dispozitivul din nou la priza si
porniti intrerupatorul de alimentare al
prizei.

3. Apasati si mentineti apasat butonul de
control manual pana cand indicatorul LED
clipeste rapid (intre 5 s si 10 s).

4. Urmati pasii de mai sus in Configurare
pentru a configura dispozitivul.

ON/OFF @

Schimbati numele dispozitivului

1. Atingeti Lista de dispozitive pentru a
vedea o lista de dispozitive conectate.

2. Atingeti Modificare nume dispozitiv si
introduceti un
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Not&: Daca Wi-Fi Smart Socket va fi controlat
de Amazon Echo™ , alegeti un nume
clar si clar.

Partajarea dispozitivelor

1. In Profil, atinge Partajare dispozitiv.

2. Atingeti Adaugati.

3. Selectati dispozitivul de partajat.

4. Introduceti numarul de telefon sau

adresa de e-mail a persoanei cu care

doriti s& partajati.

5. Atingeti Confirmati.

Orar

Programele pot fi adéugate pentru a porni

sau opri dispozitivele la ore si zile

prestabilite ale saptamanii. Programele pot
fi 0 singura data sau repetate in anumite

Zile ale saptamanii.

Pentru a activa un program:

1. Din ecranul Dispozitive, atinge Smart
Socket, apoi selecteazd Programeaza.

2. Atingeti Adédugati program.

3. Configurati programul dorit.

1

apasati Electric pentru a se@ntorul.

Actualizarea firmware-ului de

ingrijire si intretinere
Pot fi adaugate functii noi la firmware-ul
incorporat in priza inteligentd Wi-Fi.
Pentru a verifica daca existé actualizari ale
firmware-ului:

12

2. Atingeti
ului.

Eliminati dispozitivul

1. Pentru a elimina dispozitivul din lista de
aplicatii, atingeti Informatii (eee) in coltul
din dreapta sus al aplicatiei.

2. Atingeti Eliminati dispozitivul pentru
a elimina dispozitivul.
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TNSM2

NAVODILO ZA UPORABO

YV TRACON

Y TRACON

VI-FI PAMETNA
UTICNICA

UPUTSTVA

Konfiguracija proizvoda

Cestitamo na kupovini Smart Life - Smart

Living Vi-Fi Smart Socket. Sada mozete
kljugiti i iskljuciti napajanje ruéno ili prema

rasporedu putem aplikacije Smart Life -

Smart Living instalirane na vasem uredaju

sa bilo kog mesta gde imate internet

konekciju.

Aplikacija vam takode omogucava da pratite

potrosnju energije u realnom vremenu za

model.

Blago tebi. Dobro za Zivotnu sredinu.

Specifikacije

Maksimun struja 16A
Ulazni napon AC (220 ~ 240) V
Mak.Load snaga 3680 P
Bezicni Tip Vi-Fi 2.4 GHz
Kontrole Ruéno ukljucivanje /
iskljucivanje
Radna temperatura (-20 ~ +50)°C
0~ 95)% RH,

Radna viaznost ez kondenzacije

Priprema konfiguracije

1. Preuzmite aplikaciju za pametni telefon
skeniranjem KR koda ili trazenjem Smart
Life - Smart Living u Apple App Store za
iPhone ili Google Plai za Android telefone.

i0S ! Android App

Smart Life - Smart Living

2.Pokrenite aplikaciju i prijavite se. Novi
korisnici ¢e morati da registruju novi
nalog.

Register

3. Ukljugite Vi-Fi Smart Socket u utiénicu i
ukljucite prekida¢ za napajanje. LED treba
da bude zelena.

Gde dane instalirate Vi-Fi Smart Socket
Ne instalirajte Vi-Fi Smart Socket u

vlaznim ili viaznim prostorima kao $toj
su kupatila i praonice.

3

KONFIGURACIJA

Pritisnite dugme za ukljucivanje /
isklju¢ivanje na Vi-Fi pametnoj uti¢nici. LED
¢Ee brzo treperiti zeleno.

Napomena: Ako LED dioda ne treperi,
pokusajte da resetujete uredaj
(pogledajte Reset ispod).

Automatsko skeniranje:

Pod LED blica zelena i plava kabina radi,
konekcija automatski kada se otvori
smart-life APP.

Unesite lozinku

Potrazite Vi-Fi hotspot i unesite lozinku za
hotspot.

Select 2.4 GHz Wi-Fi Netwark and
enter password

Dodirnite Sledeci. Obratite paznju da se
uredaj povezuje sa aplikacijom.
Dodaj ruéno:

1.Dodirnite Dodaj uredaj ili dodirnite "+"
u gornjem desnom uglu.

6

No devices

Add Device

2.|1zaberite tip uredaja Socket (Vi-Fi).
< A Wanua '

jally " =

Socket
2ighes)

Socket

Podesite uredaj.

Cancel EZ Made

Unesite lozinku

PotraZite Vi-Fi hotspot i unesite lozinku za
hotspot.

Select 2.4 GHz Wi-Fi Network and
enter password

Dodirnite Sledeci. Obratite paznju da se
uredaj povezuje sa aplikacijom.

Ponisti

Ako Vi-Fi pametna uti¢nica ne reaguje na

komande, moZda ¢e biti potrebno da se

resetuje.

. Iskljucite Vi-Fi pametnu uti¢nicu iz
uticnice.

. Ukljucite uredaj nazad u uti¢nicu i

ukljucite prekida¢ za napajanje.

Pritisnite i drzite dugme za ruéno

upravljanje dok LED indikator brzo ne

treperi (izmedu 5si10s).

. Pratite korake iznad u Konfiguracija da
podesite uredaj.

-

N

@

IS

ON/OFF @

Promenite ime uredaja

1. Dodirnite Lista uredaja da biste videli
listu povezanih uredaja.

2. Dodirnite Izmeni ime uredaja i unesite
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novo ime za va$ Vi-Fi Smart Socket.
Napomena: Ako ée Vi-Fi Smart Socket
kontrolisati Amazon Echo™ , izaberite
nedvosmisleno, jasno zvuéno ime.

Delite uredaje

1. U Profilu dodirnite Deljenje uredaja.
2. Dodirnite Dodaj.

3. |zaberite uredaj za deljenje.

4. Unesite broj telefona ili adresu e-
poste osobe sa kojom Zelite da delite.
5. Dodirnite Potvrdi.

Raspored

Rasporedi se mogu dodati za ukljucivanje ili

isklju¢ivanje uredaja u unapred odredeno

vreme i dane u nedelji. Raspored moze biti

jednom ili ponoviti u odredenim danima u

nedelji.

Da biste aktivirali raspored:

1. Na ekranu Uredaji dodirnite Smart
Socket, a zatim izaberite Raspored.

2. Dodirnite Dodaj raspored.

3. Podesite Zeljeni raspored.

11

Merenje @
pritisnite Elektriéni da podesite'metar.

Nega i odrzavanje AZuriranje
firmvera

Nove funkcije mogu biti dodane firmveru
ugradenom u vasu Vi-Fi pametnu uti¢nicu.
Da biste proverili aZuriranja firmvera:
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1. Dodirnite Informacije.
2. Dodirnite Provera za aZuriranje firmvera.

Uklonite uredaj

1. Da biste uklonili uredaj sa liste aplikacija,
dodirnite Info (eee) u gornjem desnom
uglu aplikacije.

2. Dodirnite Ukloni uredaj da biste
uklonili uredaj.
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NAVODILO ZA UPORABO

YV TRACON

Y TRACON
PAMETNA VTICNICA WI-FI

NAVODILO

Konfiguracija izdelka
Cestitamo za nakup pametne vtiénice Smart
Life - Smart Living Wi-Fi. Zdaj lahko
klopite in izklopite napajanje ro¢no ali po
urniku prek aplikacije Smart Life - Smart
Living, ki je namescena na vasi napravi od
koder koli, kjer imate internetno povezavo.
Aplikacija vam omogo¢a tudi spremljanje
porabe energije v realnem &asu za model.
Dobro za vas. Dobro za okolje.

Specifikacije

Maksimunov tok 16A

Vhodna napetost AC (220~240)V

Maksimalna mo¢ obremenitve | 3680 W

Vrsta brezZi¢nega omrezja Wi-Fi 2,4 GHz
Kontrolnike Ro¢no
vklop/izklop
Delovna temperatura (-20 ~ +50)°C
. 0-95%
Delovna viaZnost relativne
vlaznosti,

rez N
kondenzacije

Priprava konfiguracije

1. Prenesite aplikacijo za pametni telefon
s skeniranjem QR kode ali iskanjem
Smart Life - Smart Living v Apple App
Store za iPhone ali Google Play za
telefone Android.

i05 | Android App

Smart Life - Smart Living

2.Zazenite aplikacijo in se prijavite.
Novi uporabniki bodo morali
registrirati nov racun.

Register

3. Prikljucite pametno vti¢nico Wi-Fi v
elektriéno vtiénico in vklopite stikalo za
vklop. LED mora biti zelena.

Kje ne namestiti pametne vtiénice Wi-Fi
Pametne vti¢nice Wi-Fi ne
names$cajte v mokra ali vlazna

A obmocja, kot so kopalnice in

pralnice.

KONFIGURACIJO

Pritisnite gumb za vklop/izklop na pametni
vtiénici Wi-Fi. LED dioda bo hitro utripala
zeleno.

Opomba: Ce lugka LED ne utripa, poskusite
ponastaviti napravo (glejte Reset
spodaj).

Samodejni pregled:

Pod LED bliskavico deluje zelena in
modra kabina, samodejno se prikljuci, ko
odprete aplikacijo za pametno Zivljenje.

Vnesite geslo

Poiscite dostopno tocko Wi-Fi in vnesite geslo
za dostopno tocko.

Select 2.4 GHz Wi-F| Network and
entor password

Dotaknite se Naprej. Upostevajte, da se
naprava povezuje z aplikacijo.
Dodajanje ro¢no:
1.Dotaknite se Dodaj napravo ali
tapnite »+« v zgornjem desnem kotu.
6

No devices

‘Add Device

2.|1zberite vrsto naprave Vticnica (Wi-Fi).

©a

Socket Sockst
(W) (zighee)

Socket See Socket
other)

Nastavite napravo.

Cancel £2 Mode

Vnesite geslo

Poiscite dostopno tocko Wi-Fi in vnesite geslo
za dostopno tocko.

Select 2.4 GHz Wi-Fi Network and
enter password

Dotaknite se Naprej. Upostevaijte, da se
naprava povezuje z aplikacijo.

Ponastavi

Ce se pametna vtiénica Wi-Fi ne odziva na

ukaze, jo bo morda treba ponastaviti.

1. Izklopite pametno vti¢nico Wi-Fi iz
elektricne vticnice.

2. Napravo prikljucite nazaj v elektricno
vtiénico in vklopite stikalo za vklop.

3. Pritisnite in drzite gumb za ro¢no
upravljanje, dokler LED indikator hitro ne
utripa (med 5sin 10 s).

4. Sledite zgornjim korakom v razdelku
Konfiguracija, da nastavite napravo.

ON/OFF @

Spreminjanje imena naprave

1. Tapnite Seznam naprav, da si ogledate
seznam povezanih naprav.

2. Dotaknite se moznosti Spremeni ime
naprave in vnesitﬁ

novo ime za pametno vti¢nico Wi-Fi.
Opomba: Ce bo pametno vtignico Wi-Fi
nadzoroval Amazon Echo™ , izberite

nedvoumno, jasno zvenece ime.

Skupna raba naprav

1.V razdelku Profil tapnite Skupna raba
naprave.

2. Dotaknite se Dodaj.

3. Izberite napravo, ki jo Zelite dati v skupno
rabo.

4. Vnesite telefonsko $tevilko ali e-poStni

naslov osebe, s katero Zelite deliti

vsebino.

5. Dotaknite se mozZnosti Potrdi.

Urnik

Dodate lahko urnike za vklop ali izklop
naprav ob vnaprej dolo¢enih ¢asih in
dnevih v tednu. Urniki so lahko enkratni ali
ponovljeni v dolo€enih dneh v tednu.

Ce zelite aktivirati urnik:

1. Na zaslonu »Devices « tapnite » Smart
Socket« in nato izberite »Schedule«.

2. Dotaknite se Dodaj urnik.

3. Nastavite Zeleni ur‘]n%k.

Merjenja (;)
pritisnite Elektriéni, da nastavite"stevec.

Posodobitev vdelane
programske opreme za nego
in vzdrZevanje
V vdelano programsko opremo, vgrajeno v
pametno vtiénico Wi-Fi, se lahko dodajo nove
funkcije.
Ce zelite preveriti, ali so na voljo posodobitve
vdelane programske opreme:

12

1. Dotaknite se Informacije.

2. Dotaknite se Preveri, ali je navoljo
posodobitev vdelane programske
opreme.

Odstrani napravo

1. Ce zelite napravo odstraniti s seznama
aplikacij, tapnite Informacije (eee)
v zgornjem desnem kotu aplikacije.

2. Dotaknite se Odstrani napravo da
odstranite napravo.
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YV TRACON

PAMETNA VTICNICA WI-FI

Konfiguracija izdelka

Cestitamo za nakup Smart Life - Smart
Living Wi-Fi Smart Socket. Zdaj ga lahko
klopite in izklopite ro¢no ali po urniku prek
aplikacije Smart Life - Smart Living, ki je
inamescéena na vasi napravi od koder koli,
kjer imate internetno povezavo.

Aplikacija vam omogoca tudi spremljanje
porabe energije modela v realnem ¢asu.
Dobro za vas, dobro za okolje.

Priprava konfiguracije

1. Prenesite aplikacijo za pametni telefon
s skeniranjem QR kode ali iskanjem
Smart Life - Smart Living v Apple App
Store na iPhone ali Google Play na
telefonih Android.

2.Zazenite aplikacijo in se prijavite. Novi
uporabniki morajo registrirati nov racun.

Register

Usa »

KONFIGURACIJO

Pritisnite gumb za vklop na pametni vti¢nici
Wi-Fi. LED dioda hitro utripa zeleno.

Opomba: Ce lugka LED ne utripa, poskusite
ponastaviti napravo (glejte
Ponastavitev spodaj).

Samodejno iskanje:

Zelena in modra kabina utripata pod
LED, ki delujejo samodejno, ko odprete
aplikacijo smart-life.

Vnesite geslo

Poiscite dostopno tocko Wi-Fi in vnesite geslo
za dostopno tocko.

Select 2.4 GHz Wi-Fi Network and
onter passwors
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1"

Predpisi = o -
I
Najvedji tok 1A 3Prikljuéite  pametno  viiénico  Wi-Fi [ e )
Vhodna napetost AC (220~240)V velektriéno vti€nico in vklopite gumb
- - zavklop na vticnici. LED mora biti zelena. " N Ny -
mog obremenitve 3680 W - Dotaknite se Naprej. Opazite, ali je
Vrsta brezZitnega omreZja Wi-Fi 2.4GHz Kje ne namestiti pametne vti¢nice Wi-Fi naprava povezana z aplikacijo.
Kontrolnike Roéno vkloplizklop Pametne Vt‘é"ife Wri\-FiI ”el N Roéno dodajanje:
. ) names¢ajte v vlaznih ali viazni . . "
Delovna temperatura (-20 ~ +50)°C [0S ! Android App Smart Life - Smart Living A prostorih, kot so kopalnice ali lt.Dot_?knlte sbe Iiodaj napravo Zh
3 0 ~ 95)% relativne ralnice. apnite gumb »+« v zgornjem desnem
Delovna viaznost S/Iainos)(iq " prain kotu.
brez kondenzacije 6
2 4 5
1
P Nastavite napravo. Vnesite geslo Ponastavi za pamgtno vtiénico Wi-Fi. Merjenje 1. Dotaknite se moznosti Informacije.
- . Opomba: Ce bo vaso pametno vtiénico e - . 2. Dotaknite se Preveri, ali je na voljo
Ce se pametna vtiénica Wi-Fi preneha odzivati pritisnite elektriéni gumb za nastavitev
PoisGite dostopno tocko Wi-Fi in vnesite na ukaze, jo boste morda morali ponastaviti. Wi-Fi upravijal Amazon Echo™, izberite jasno merilnika. posodobitev vdelane programske opreme.
geslo za dostopno togko. 1. Izklopite pametno vtiénico Wi-Fi iz In jasno zvenece ime. . .
elektricne vticnice. Odstranjevanje naprave
Powor on tha ds that the indicat " 2. Nj:lvpravo_ znova prikljucite v elektricno Skupnaraba naprav 1. Ce Zelite odstraniti napravo s seznama
No devices et vtiénico in vklopite gumb za vklop na 1. V razdelku Profil tapnite Skupna raba aplikacij, tapnite Informacije (eee)
Selesl 2.4 GHz Wi-Fi Network and vtiénici. naprave . !
B e emer‘palss-.‘uro:drm " 3. Pritisnite in drzite gumb za rotno 2. Dotaknite se Dodaj v zgornjem desnem Kotu aplikacije.
GEEEEED upravljanje, dokler LED indikator hitro ne ’ ¥ i o el : 2.Dotaknite ~se Odstrani  napravo |,
pravijanje, 3. Izberite napravo, ki jo Zelite dati v skupno da odstranite napravo
utripa (med 5 in 10 sekundami). rabo. p! -
4. Ce Zelite nastaviti napravo, sledite " R . s
2.Izberite vrsto naprave Vtiénica = 2 zgornjim korakom v konfiguraciji. 4. Vnesite telefonsko steyll!(o ali e-postni
(Wi-Fi). naslov osebe, s katero Zelite deliti
¢ A M = | vsebino.
- 5. Dotaknite se moznosti Potrdi.
Perform net pairir ON/OFF @ .
© Confirm tho ndicator s iy, Casovni razpored
A o “ Dodajte urnike za vklop ali izklop naprav ob
. . “ vnaprej nastavljenih ¢asih in dnevih v )
Socket Soctet tednu. Urnike lahko ponovite enkrat ali v Posodobitev vdelane
(W) (2igbes) dologenih dneh v tednu. programske opreme za nego
—_— S L & in vzdrZevanje
LS A A Dotaknite se Naprej. Opazite preminjanje imena naprave e Zelite aktivirati urnik:
= 2 L i ikacii " Vdelana programska oprema, vgrajena v
Socket Socket sockat +allje naprava povezana z aplikacijo. 1. Tapnite Seznam naprav, da si ogledate 1.Na zaslonu Naprave tapnite Smart pametno vtiénico Wi-Fi, je lahko izboljsana z
pors (NBion (o) seznam povezanih naprav. Socket in nato izberite Schedule. novimi funkcijami
2. Tapnite Change Device Name (Spremeni 2. Dotakn[te se DOF‘aJ urnik. Ce zelite preveriti, ali so na voljo posodobitve
ime naprave) in nato vnesite je novo ime 3. Nastavite Zeleni urnik. vdelane programske opreme:
7 8 9 13
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Konfigurace produktu
Gratulujeme vam k zakoupeni Smart Life -
Smart Living Wi-Fi Smart Socket. Nyni

Priprava konfigurace

1. Stahnéte si aplikaci pro chytry telefon
naskenovanim QR kdédu nebo vyhledanim

2.Spustte aplikaci a prihlaste se. Novi
uzivatelé si budou muset
zaregistrovat novy Ucet.

KONFIGURACE

Stisknéte tlacitko zapnuti/vypnuti na chytré
zasuvce Wi-Fi. LED bude rychle blikat

Automatické skenovani:

Pod LED bleskem funguje zelena a
bluebooth, pfipojeni automaticky pfi

Zadejte heslo

Vyhledejte hotspot Wi-Fi a zadejte heslo k
hotspotu.

, , Uzete napajeni zapinat a vypinat ruéné Smart Life - Smart Living v Apple App Register zeleng. otevfeni aplikace smart-life.
CHYTRA ZASUVKA WI-FI nebo podle svého planu prostrednictvim Store pro iPhony, nebo Google Play pro ]
aplikace Smart Life - Smart Living telefony Android. Poznamka: Pokud LED neblika, zkuste
nainstalované na vasem zafizeni odkudkoli, U > zafizeni resetovat (viz Reset nize) 3o . .
INSTRUKCE de mate pfipojeni k internetu. B ot

Aplikace vam také umoziiuje sledovat

spotfebu energie v realném ¢ase pro dany
odel. _

Dobe pro vas. Dobré pro Zivotni = -

prostredi. ep, I

Specifikace BT

— User sgreemer i
@& Maximaini proud 16A “
' Vstupni napéti AC (220 ~ 240)
\ ,_ v 3. Zapojte Wi-Fi Smart Socket do sitové " — p
Max. Viykon zatéze 3680 W zésuvky a zapnéte vypinac zasuvky. LED [C s ] Klepnéte na Dals. Zkontroluite, zda se
U Bozdratovy byp WiFi240mz by méla svitit zelens. zatizeni pripojuje k aplikaci.
Rizeni Rueni o ) . Kam neinstalovat chytrou zasuvku Wi-Fi Pridat rucné:
zapnuti/vypnuti i0S ! Android App Smart Life - Smart Living Neinstaluite Wi-Fi Smart Socket do 1. Klepnéte na Pfidat zafizeni nebo
Provozni teplota (-20 ~ +50) °C & mokrych Jnebo damp prostory, jako klepnéte na "+" v pravém hornim rohu.
Provozni vihkost goe;D?‘S eonqzih‘éi jsou koupelny a pradelny.
2 3 4 5 6
Nastavte zarizeni. Zadejte heslo Resetovat novy nazev pro vasi Wi-Fi Smart Socket. Méreni 1. Klepnéte na moznost Informace.

No devices

‘Add Device

2.Vyberte typ zafizeni Socket (Wi-Fi).

< Adit W

Socket Sacket
(W) (2ighee)

' " "
Socket Scckst Sacket
(BE) (NBioT) otwe)

Cancel EZ Mode

Vyhledejte hotspot Wi-Fi a zadejte heslo k
hotspotu.

Select 2.4 GHx Wi-Fi Network and
enter password

Klepnéte na Dalsi. Zkontrolujte, zda se
zafizeni pripojuje k aplikaci.

Pokud chytra zasuvka Wi-Fi nereaguje na

pfikazy, muze byt nutné ji resetovat.

. Odpojte chytrou zasuvku Wi-Fi ze
sitové zasuvky.

. Zapojte zafizeni zpét do sitové zasuvky
a zapnéte hlavni vypina¢ zasuvky.

. Stisknéte a podrzte tlagitko ruéniho

ovladani, dokud LED indikator rychle

nezacne blikat (mezi 5s a 10 s).

Pfi nastavovani zafizeni postupuijte

podle krok( vySe uvedenych v &asti

Konfigurace.

-

N

w

&

ON/OFF @

Zmeérite nazev zafizeni

1. Klepnutim na moznost Seznam zafizeni
zobrazite seznam pfipojenych zafizeni.

2. Klepnéte na moznost Upravit nazev
zafizeni a zadejte

10

Poznamka: Pokud bude Wi-Fi Smart Socket
ovladana Amazon Echo™, zvolte
jednoznacny, jasné znéjici nazev.

Sdileni zarizeni

1.V &asti Profil klepnéte na moZnost Sdileni
zafizeni.

2. Klepnéte na moznost Pridat.

3. Vyberte zafizeni, které chcete sdilet.

4. Zadejte telefonni &islo nebo e-

mailovou adresu osoby, se kterou

chcete obsah sdilet.

5. Klepnéte na mozZnost Potvrdit.

Naplénovat

Lze pfidat plany pro zapnuti nebo vypnuti

zafizeni v pfedem nastavenych ¢asech a

dnech v tydnu. Rozvrhy mohou byt jednou

nebo opakované v urgité dny v tydnu.

Aktivace planu:

1. Na obrazovce Zafizeni klepnéte na
Smart Socket a vyberte mozZnost
Schedule.

2. Klepnéte na Pridat plan.

3. Nastavte pozadovany pldn.

11

stisknutim tlagitka Elektrick)@stavte méfic.

Péce a udrzba Aktualizace
firmwaru

Do firmwaru zabudovaného ve vasi chytré
zasuvce Wi-Fi mohou byt pridany nové
funkce.Kontrola aktualizaci firmwaru:
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2. Klepnéte na moznost Zkontrolovat
aktualizaci firmwaru.

Odebrat zafizeni

1. Cheete-li zafizeni odebrat ze seznamu
aplikaci, klepnéte na moznost Informace:
(eee) v pravém hornim rohu aplikace.

2. Klepnutim na moznost Odebrat

zafizeni odeberete.
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Produktkonfiguration
Herzlichen Glickwunsch zum Kauf der

Vorbereitung der Konfiguration

1. Laden Sie die Smartphone-Anwendung
herunter

2.Starten Sie die App und melden Sie
sich an. Neue Benutzer miissen ein
neues Konto registrieren.

KONFIGURATION

Driicken Sie die Ein-/Aus-Taste an der Wi-
Fi-Smart-Steckdose. Die LED blinkt schnell

Automatischer Scan:

Unter LED-Blinken blinkt griin und
bluebooth funktioniert, Verbindung

Passwort eingeben

Suchen Sie nach dem WLAN-Hotspot und
geben Sie das Hotspot-Passwort ein.

Smart Life - Smart Living Wi-Fi Smart indem Sie den QR-Code scannen oder im Regist grin. automatisch, wenn die Smart-Life-App
Steckdose. Jetzt kbnnen Sie Ihr Geréit Apple App Store fiir iPhones oder egister gedffnet wird. -
manuell oder nach Ihrem Zeitplan tiber die Google Play fiir Android-Telefone nach . N
i ivi i - vil Hinweis: Wenn die LED nicht blin| . N
WI-FI SMART Smart Life - Smart Living App ein- und Smart Life - Smart Living suchen. U 5 | blinkt, — Seloct 2.4 GHz WiF Network and
ausschalten, die auf Inrem Gerét installiert versuchen Sie, das Gerdt anter paveward.
STECKDOSE st, von jedem Ort aus, an dem Sie eine zurlickzusetzen (siehe Zuriicksetzen
Internetverbindung haben. unten).
Mit der App kénnen Sie auch lhren P 5 i =
ANWEISUNG Stromverbrauch in Echtzeit fiir jedes Modell
{iberwachen. L
Gut fiir Sie. Gut fiir die Umwelt. .
Leistungsbeschreibung ) )
Maximaler Strom 16A —_— “
Eir ung 3. Stecken Sie die Wi-Fi Smart Socket in eine - - - .
(220-240)v Steckdose und  schalten  Sie den _/ Tippen Sie auf Weiter. Beachten Sie,
Max. Lastleistung 3680 W Netzschalter ein. Die LED sollte griin - iass dzs Ge;at etmITt Verbindung mit der
leuchten. nwendung herstellt.
Kabelloser Typ Wi-Fi 2,4 GHz \ [ i .
- Wo Sie Ihre Wi-Fi-Smart-Steckdose nicht — Manuell hinzufiigen:
Steuerung Manuelles Ein- . ’ . installieren sollten
IAusschalten 105 / Android App  Smart Life - Smart Living 1.Tippen Sie auf Gerat hinzufiigen oder
Betriebstemperatur (-20 ~ +50) °C Installieren Sie die Wi-Fi Smart tippen Sie auf "+" in der oberen
Luftfeuchtigkeit bei Betrieb (0~95)%RH, A Socket nicht in nassen oder feuchten {_rechten Ecke. 6.
et nsiorend Bereichen wie Badezimmern und
2 Waéschereien.
1 4 s
Richten Sie das Gerét ein. Passwort eingeben Zuriicksetzen Wi-Fi Smart Socket. Hinweis: Wenn die Wi- i Dosierung 1. Tippen Sie auf Info.

No devices

Add Device

Fi).

2.Wahlen Sie den Geratetyp Steckdose

< Add

Socket Socket
(BLE) (NBloT)

©

Socket

(2igbee)

Socket
(other)

3

Cancal £2 Mode

Suchen Sie nach dem WLAN-Hotspot und
geben Sie das Hotspot-Passwort ein.

Select 2.4 GH Wi-Fi Netwark and
enter password

=

Tippen Sie auf Weiter. Beachten Sie, da:
das Gerét eine Verbindung mit der
Anwendung herstellt.

Wenn die Wi-Fi-Smart-Steckdose nicht auf
Befehle reagiert, muss sie moglicherweise
zurlickgesetzt werden.

1. Ziehen Sie die Wi-Fi-Smart-Steckdose
aus der Steckdose.

. SchlieRen Sie das Gerat wieder an die
Steckdose an und schalten Sie den
Netzschalter ein.

. Halten Sie die manuelle Steuertaste

gedriickt, bis die LED-Anzeige schnell

blinkt (zwischen 5 s und 10 s).

Fiihren Sie die Schritte oben in der

Konfiguration aus, um das Gerat

einzurichten.

ON/OFF @

N

w

>

Gerdtenamen &ndern

1. Tippen Sie auf Gerateliste, um eine Liste
der verbundenen Geréate anzuzeigen.

2. Tippen Sie auf Geratenamen &ndern und
geben Sie einen neuen Namen fir lhre

10

Fi Smart Socket von Amazon Echo™
gesteuert werden soll, wahlen Sie einen
eindeutigen, klar klingenden Namen.

Geriite freigeben

1. Tippen Sie im Profil auf Gerétefreigabe.

2. Tippen Sie auf Hinzufiigen.

3. Wahlen Sie das Gerat aus, das Sie
freigeben méchten.

4. Geben Sie die Telefonnummer oder

E-Mail-Adresse der Person ein, fir die

Sie die Inhalte freigeben méchten.

5. Tippen Sie auf Bestétigen.

Zeitplan

Zeitplane konnen hinzugefiigt werden, um
Geréte zu voreingestellten Zeiten und
Wochentagen ein- oder auszuschalten. Die
Zeitplane kdnnen einmal sein oder sich an
bestimmten Wochentagen wiederholen.

So aktivieren Sie einen Zeitplan:

1. Tippen Sie auf dem Bildschirm
"Gerite" auf den Smart Socket und
wahlen Sie "Zeitplan” aus.

2. Tippen Sie auf Zeitplan hinzufiigen.

3. Richten Sie den gewiinschten Zeitplan ein.

11

Driicken Sie Elektrisch, um 'Anzeige
einzustellen.

Pflege und Wartung Firmware-
Update
Neue Funktionen kénnen der Firmware
hinzugefiigt werden, die in Ihre Wi-Fi-Smart-:
Steckdose eingebettet ist.
So suchen Sie nach Firmware-Updates:

12

2. Tippen Sie auf Nach Firmware-Update
suchen.

Gerét entfernen

1.Um das Gerat aus der Anwendungsliste
zu entfernen, tippen Sie auf Info (eee) in
der oberen rechten Ecke der Anwendung.
2. Tippen Sie auf Gerét entfernen , um
das Gerat zu entfernen.

Ez a dokumentum el6zetes bejelentést nélkiil megvaltozhat! Naprakész informaciok a honlapon! This document could be modified without notice. Updated
Information on Website. Anderungen am Dokument ohne Ankiindigung méglich. Aktuelle Informationen finden Sie auf unserer Webseite. Zastrzegamy mozliwosé
zmiany niniejszego dokumentu bez uprzedzenia! Biezace informacje mozna znalez¢ na stronie internetowej! Acest document poate fi modificat fara o notificare
prealabilad! Informatii actualizate pe pagina noastra de internet! Ovaj dokument se moze promeniti bez prethodne najave ! Aktuelne informacije mozete naci na
web-sajtu! Ta dokument se lahko spremeni brez predhodnega obvestila! Posodobljene informacije najdete na spletni strani! Questo documento puoé cambiare
senza preavviso. Informazioni aggiornate si trovano sul sito internet. Tento dokument sa méze zmenit’ bez predchadzajiceho oznamenia! Aktualne informacie na
web-stranke! Tento dokument miize byt zménén bez pfedchoziho oznameni! Aktualni informace na web-strance! Ovaj dokument se moze promijeniti bez
prethodne najave. Vazece informacije su na web stranici. Ce document pourrait étre modifié sans préavis. Mise a jour de I'information sur le site Web Este
documento puede ser modificado sin previo aviso. Informacion actualizada en la pagina web




TNSM2

USER MANUAL

YV TRACON

V¥V TRACON

WI-FI SMART SOCKET

INSTRUCTION

Product configuration

Congratulations on purchasing the Smart

Life - Smart Living Wi-Fi Smart Socket. Now
ou can turn your power on and off manually

oor according to your schedule through the

Smart Life - Smart Living app installed on
our device from anywhere where you have

@an internet connection.

The app also allows you to monitor your

power consumption in real time for model.

Good for you. Good for the

environment.

Specifications

Configuration Preparation

1. Download the smart phone application
by scanning the QR Code or searching for
Smart Life - Smart Living in the Apple
App Store for iPhones, or Google Play for
Android phones.

2.Launch the app and log in. New users
will need to register a new account.

Register

CONFIGURATION

Press the on/off button on the Wi-Fi smart
socket. The LED will rapidly flash green.

Note: If the LED does not flash, try resetting
the device (see Reset below).

Auto Scan:

Under LED flash green and bluebooth
works,conection automatically when open
smart-life APP.

Enter password

Search for the Wi-Fi hotspot and enter the
hotspot password.

Select 2.4 GHz Wi-Fi Network and
enter passwor

No devices

Add Device

2.Select device type Socket (Wi-Fi).

< Adt Wanually

Sccket s
(W) @

Sockat Sccket s

ocket
iabee)

ockat

(o) (NBioT) (ctther)

Search for the Wi-Fi hotspot and enter the
hotspot password.

Select 2.4 GHe Wi-Fi Network and
enter passward

=

Tap Next. Observe that the device is
connecting to the application.

If the Wi-Fi smart socket fails to respond to

commands, it may need to be reset.

1. Unplug the Wi-Fi smart socket from the
mains outlet.

2. Plug the device back into the mains outlet
and turn on the outlet power switch.

3. Press and hold the Manual Control Button
until the LED indicator flashes quickly
(between 5s and 10 s).

4. Follow the steps above in Configuration
to set up the device.

ON/OFF @

Change Device Name

1. Tap Device List to see a list of connected
devices.

2. Tap Modify Device Name and enter a

10

controlled by Amazon Echo™ , choose
an unambiguous, clear sounding name.

Share Devices

1. In Profile, tap Device Sharing.

2. Tap Add.

3. Select the device to share.

4. Enter the telephone number or email
address of the person you want to share
with.

5. Tap Confirm.

Schedule

Schedules can be added to turn devices on
or off at preset times and days of the week.
The schedules can be once or repeat on
certain days of the week.

To activate a schedule:
1. From the Devices screen, tap the Smart
Socket, then select Schedule.
2. Tap Add Schedule.
3. Set up the desired Schedule.
11

press Electric to set meter.

Care and Maintenance
Firmware Update

New features may be added to the firmware
embedded in your Wi-Fi smart socket.
To check for updates to firmware:

12

Maximun current 16A
® L
Input voltage AC (220~240)V M S
) —~ 3. Plug the Wi-Fi Smart Socket into a mains (:J/ "

- Max.Load power ses0W outlet and turn on the outlet power switch. - = o

Wireless Type Wi-Fi 2.4 GHz The LED should be green. Tap Next. Observe that thg device is
connecting to the application.
Controls Manual on/off Where Not to Install Your Wi-Fi Smart Socket
- - i0S | Android App Smart Life - Smart Living . o Add Manually:
Operating temperature (-20 ~ +50)°C Do not install the Wi-Fi Smart Socket X Y .
Operating humidity (0~95)%RH, in wet or damp areas such as 1.Tap Add Device or tap “+" on top right
non-condensing bathrooms and laundries. cormner.
1 2 3 4 5 6
Set up the device. Enter password Reset new name for your Wi-Fi Smart Socket. Metering 1. Tap Info.
) Note: If the Wi-Fi Smart Socket is going to be 2. Tap Check for Firmware Update.

Remove Device

1. To remove the device from the application
list, tap Info (eee) at the upper right-hand
corner of the application.

2. Tap Remove Device to remove the device!
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prethodne najave. Vazece informacije su na web stranici. Ce document pourrait étre modifié sans préavis. Mise a jour de I'information sur le site Web Este
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MANUAL DE USUARIO

YV TRACON

Y TRACON

ENCHUFE INTELIGENTE
WI-FI

INSTRUCCION

Configuracion del producto
Enhorabuena por la compra de Smart Life -
Smart Living Wi-Fi Smart Socket. Ahora
puede encender y apagar su energia
anualmente o de acuerdo con su horario a
ravés de la aplicacion Smart Life - Smart
Living instalada en su dispositivo desde
cualquier lugar donde tenga una conexién a
Internet.
La aplicacién también le permite monitorear
su consumo de energia en tiempo real para
el modelo.
Bien por ti. Bueno para el medio
ambiente.

Caracteristicas técnicas

Corriente maxima 16A

Voltaje de entrada CA (220 ~ 240)
A%

Preparacion de la configuracion

1. Descargue la aplicacion para teléfonos
inteligentes
escaneando el cédigo QR o buscando
Smart Life - Smart Living en la App
Store de Apple para iPhones, o Google
Play para teléfonos Android.

2.Inicie la aplicacion e inicie sesion. Los
nuevos usuarios deberan registrar
una nueva cuenia.

Register

3. Conecte el Wi-Fi Smart Socket a una toma

CONFIGURACION

Presione el botdn de encendido/apagado en
el enchufe inteligente Wi-Fi. EI LED
parpadeara rapidamente en verde.

Nota: Si el LED no parpadea, intente reiniciar
el dispositivo (consulte Restablecer a
continuacion).

Escaneo automatico:

Debajo del LED parpadea verde y la
cabina azul funciona, la conexion
automatica cuando se abre la aplicacion
smart-life.

Introduzca la contrasena

Busque el punto de acceso Wi-Fi e ingrese |,
contrasefia del punto de acceso.

Select 2.4 GHz Wi-F| Network and
enter password

No devices

‘Add Device

2.Seleccione el tipo de dispositivo Socket
(Wi-Fi).

£ Add Ma

Scchet Sochet
(W) (2igbee)
" " "
Socket Sccket Socket
BE) (NBioT) other)

Potencia de carga méx. 3680 W de corriente y encienda el interruptor de == et Pulsa Siguiente . Observe que el
Tipo inalambrico Wi-Fi de 2,4 alimentacién de la toma de corriente. El d'SIPOS'f')’U se esta conectando a la

GHz LED debe ser verde. aplicacion.
Mandos Encendido/apag . . . o Agregar manualmente:

ado manual 108/ Android App Smart Life - Smart Living Dénde no instalar tu enchufe inteligente Wi-Fi greg ' -
Temperatura de (-20 ~ +50)°C No instale el Wi-Fi Smart Socket en 1.Toque Agregar dIS‘pDSItIVO o toque "+’
funcionamiento 4reas mojadas o htimedas, como en la esquina superior derecha.

. . 0~95)%HR; ~ Y :
Humedad de funcionamiento (sin condensacion 5 barios y Iavangerlas. 4 5 6
1
Configure el dispositivo. Introduzca la contrasena Restablecimiento nuevo nombre para su Wi-Fi Smart Socket. | | Medlicién 1. Toca Informacién.

Cance

& dstrbuton

Perform net pairing a5 prompted

atoris blinking rapidly

Busque el punto de acceso Wi-Fi e ingrese

la contrasefa del punto de acceso.

Seluct 2.4 Gz WiiFs Network and
enter password

= i

Pulsa Siguiente . Observe que el
dispositivo se esta conectando a la
aplicacion.

Si el enchufe inteligente Wi-Fi no responde a
los comandos, es posible que deba
restablecerse.

1. Desconecte la toma inteligente Wi-Fi
de la toma de corriente.

. Vuelva a enchufar el dispositivo a la toma
de corriente y encienda el interruptor de
alimentacion de la toma de corriente.

. Mantenga presionado el botén de control
manual hasta que el indicador LED
parpadee rapidamente (entre 5sy 10 s).

. Siga los pasos anteriores en
Configuracion para configurar el
dispositivo.

ON/OFF @

N

w

IS

Cambiar el nombre del dispositivo

1. Pulsa Lista de dispositivos para ver una
lista de los dispositivos conectados.

2. Pulsa Modificar nombre de dispositivo e
ingresa un 10

Nota: Si el Wi-Fi Smart Socket va a ser
controlado por Amazon Echo™, elija un
nombre inequivoco y que suene claro.

Compartir dispositivos
1. En Perfil, toca Uso compartido de

dispositivos.

2. Toca Agregar.

3. Seleccione el dispositivo que desea

compartir.

4. Ingrese el niumero de teléfono o la
direccion de correo electronico de la
persona con la que desea compartir.
5. Toca Confirmar.

Horario

Se pueden agregar horarios para encender

o apagar dispositivos a horas y dias de la

semana preestablecidos. Los horarios

pueden ser una vez o repetirse en ciertos
dias de la semana.

Para activar una programacion:

1. Enla pantalla Dispositivos, toca Smart
Socket y, a continuacion, selecciona
Programar.

2. Toca Agregar horario.

3. Configure el horario deseado.

11

presione Eléctrico para conflg;rar el medidor.

Cuidado y mantenimiento

Actualizacién de firmware

Es posible que se agreguen nuevas funciones

al firmware integrado en su enchufe inteligente

Wi-Fi.

Para buscar actualizaciones del firmware:
12

2. Toca Buscar actualizacion de firmware.

Quitar dispositivo

1. Para eliminar el dispositivo de la lista de
aplicaciones, toque Informacién (eee) en
la esquina superior derecha de la
aplicacion.

2. Toque Eliminar dispositivo para eliminar
el dispositivo.
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KORISNICKI PRIRUCNIK

YV TRACON

¥ TRACON

WI-FI PAMETNA
UTICNICA

INSTRUKCIJA

Konfiguracija proizvoda

Cestitamo na kupnji pametne utiénice Smart

Life - Smart Living Wi-Fi. Sada mozete

ukljuciti i iskljuciti napajanje ru¢no ili prema

svom rasporedu putem aplikacije Smart Life
Smart Living instalirane na vasem uredaju:

s bilo kojeg mjesta gdje imate internetsku
ezu.

Aplikacija vam takoder omoguéuje pracenje

potrosnje energije u stvarnom vremenu za
odel.

Dobro za tebe. Dobro za okolis.

Specifikacije

Priprema konfiguracije

1. Preuzmite aplikaciju za pametni telefon
skeniranjem QR koda ili trazenjem Smart
Life - Smart Living u Apple App Storeu
za iPhone ili Google Play za Android
telefone.

2.Pokrenite aplikaciju i prijavite se. Novi
korisnici morat ¢e registrirati novi
racun.

Register

KONFIGURACIJA

Pritisnite tipku za ukljucivanje/iskljucivanje
na Wi-Fi pametnoj uti¢nici. LED ¢e brzo
treptati zeleno.

Napomena: Ako LED dioda ne treperi,
pokusajte resetirati uredaj (pogledajte
Resetiranje u nastavku)

Automatsko skeniranje:

Pod LED bljeskalicama radi zelena i
plava kabina, automatsko povezivanje
kada se otvori aplikacija za pametni Zivot.

Deskon s o |

Unesite lozinku

Potrazite Wi-Fi pristupnu tocku i unesite lozinku
pristupne tocke.

Select 2.4 GHz Wi-F| Network and
eriter password

No devices

2.0daberite vrstu uredaja Uticnica (Wi-Fi).

< Add Manua

Socket Socket
(W) (2iges)

Socket Socket Socket
BE) (NBloT) otwr)

Maksimalna struja 16A
Ulazni napon AC (220~240)V LsarAqreamant =
Maksimalna snaga 3680 W “

m — 3. Ukljucite Wi-Fi pametnu uti¢nicu u mreznu . N - .
Bezigni tip Wi-Fi 2,4 GHz utiénicu i ukljudite prekidac za napajanje. [ - ) Dodlmlt’e Daljg. P(lmljellte da se uredaj
Kontrole Ruéno LED bi trebao biti zelen. povezuje s aplikacijom.

kljucivanjefisklj P
utania Gdje neinstalirati Wi-Fi pametnu utiénicu Dodaj ruéno:

Radna temperatura (-20 ~ +50)°C I0S ! Android App  Smart Life - Smart Living Nemoite instalirati Wi-Fi pametnu 1.Dodimite Dodaj ureday ili dodirnite "+"

Radna viaznost E%;gksojnjgjeéniacije A uti¢nicu u mokrim ili damp podrucja u gornjem desnom kutu.
kao $to su kupaonice i praonice 6
rublja. 4 5

1 2
Postavite uredaj. Unesite lozinku Brisanje novi naziv za va$u Wi-Fi pametnu utiénicu. Mjerenja 1. Dodirnite Informacije.

Cancel EZ Made

© Canfirm the irx

PotraZite Wi-Fi pristupnu tocku i unesite
lozinku pristupne tocke.

Select 2.8 GHe Wi-Fi Network and
enter passward.

Dodirnite Dalje. Primijetite da se uredaj
povezuje s aplikacijom.

Ako pametna Wi-Fi utiénica ne reagira na

naredbe, moZda ce je trebati resetirati.

1. Iskljucite Wi-Fi pametnu uti¢nicu iz
elektriéne uticnice.

. Ukljucite uredaj natrag u elektriénu

utiénicu i ukljucite prekida¢ za napajanje.

Pritisnite i drZite tipku za ru¢no

upravljanje dok LED indikator brzo ne

zatreperi (izmedu 5si10 s).

. Slijedite gore navedene korake u
odjeljku Konfiguracija za postavljanje
uredaja.

ON/OFF @

N

w

IS

Promjena naziva uredaja

1. Dodirnite Popis uredaja za prikaz popisa
povezanih uredaja.

2. Dodirnite Izmijeni naziv uredaja i unesite

10

Napomena: Ako ¢e Wi-Fi Smart Socket
upravljati Amazon Echo™ , odaberite
nedvosmisleno, jasno zvuéno ime.

Dijeljenje uredaja

1. U odjeljku Profil dodirnite Dijeljenje
uredaja.

2. Dodirnite Dodaj.

3. Odaberite uredaj za dijeljenje.

4. Unesite telefonski broj ili adresu e-

poste osobe s kojom Zelite dijeliti.

5. Dodirnite Potvrdi.

Raspored

Rasporedi se mogu dodati za ukljucivanje ili
isklju€ivanje uredaja u unaprijed
postavljeno vrijeme i dane u tjednu.
Rasporedi mogu biti jednom ili se ponavljati
odredenim danima u tjednu.

Da biste aktivirali raspored:

1. Na zaslonu Uredaji dodirnite Smart
Socket, zatim odaberite Raspored.

2. Dodirnite Dodaj raspored.

3. Postavite Zeljeni raspored.

11

pritisnite Elektricni za postavijanje mjeraca.

AZuriranje firmvera za njegu i
odrzavanje

Nove znacajke mogu se dodati firmveru
ugradenom u vasu Wi-Fi pametnu uti¢nicu.
Da biste provjerili ima li azuriranja firmvera:

12

2. Dodirnite Provjeri aZuriranje upravijackog
softvera.

Ukloni uredaj

1. Da biste uklonili uredaj s popisa
aplikacija, dodirnite Informacije (eee) u
gornjem desnom kutu aplikacije.

2. Dodirnite Ukloni uredaj da biste uklonili
uredaj.
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HASZNALATI UTMUTATO

YV TRACON

YV TRACON

WI-FI INTELLIGENS
ALJZAT

Termék konfiguracio

Gratulalunk a Smart Life - Smart Living Wi-Fi
Smart Socket megvasarlasahoz. Most mar
manudlisan vagy lUtemezés szerint is be- és
<ikapcsolhatod a késziilékedre telepitett
Smart Life - Smart Living alkalmazason
keresztll barhonnan, ahol van
internetkapcsolat.

Az alkalmazas lehetéveé teszi a modell
energiafogyasztasanak valos ideji nyomon
kovetését is.

Jo neked, j6 a kornyezetnek.

Konfigurécio el6készitése

1. Toltse le az okostelefon alkalmazast
a QR-kéd beolvasasaval vagy a Smart
Life - Smart Living kifejezésre keresve
az Apple App Store-ban iPhone-on, vagy
a Google Play-en Android telefonokon.

2.Inditsa el az alkalmazast, és
jelentkezzen be. Az (j felhasznaloknak
j fiokot kell regisztralniuk.

Register

usa >

KONFIGURACIO

Nyomja meg a Wi-Fi intelligens aljzat be-
/kikapcsolé gombjat. A LED gyorsan zolden
villog.

Megjegyzés: Ha a LED nem villog, probalja
meg alaphelyzetbe allitani az eszkozt
(lasd alabb a Visszaallitas cimii részt).

Automatikus keresés:

A LED alatt villog a z6Id és a kék fiilke,
automatikusan mikédik, amikor
megnyitja a smart-life APP-t.

Irja be a jelszot

Keresse meg a Wi-Fi hotspotot, és irfja be a
hotspot jelszavat.

Select 2.4 GHz Wi-Fi Network and
onter password

No devices

Add Device

2.Valassza ki az eszkoz tipusat Socket
(Wi-Fi).

el

< Add

" '

© Confirm the indicator is biinking rapidy,

Keresse meg a Wi-Fi hotspotot, és irja be a
hotspot jelszavat.

Seloct 2.4 GHz Wi-Fi Network and
enter passward

Ha a Wi-Fi intelligens aljzat nem valaszol a
parancsokra, eléfordulhat, hogy alaphelyzetbe kell
allitani.
1. Hazza ki a Wi-Fi intelligens aljzatot a

halézati aljzatbol.
2. Dugja vissza a késziiléket a halozati aljzatba,

Megjegyzés: Ha a Wi-Fi Smart Socketet az
Amazon Echo™ fogja vezérelni,
valasszon egyértelml, tiszta hangzasu
nevet.

Eszk6z6k megosztiasa

1. A Profilban koppintson az

6. ds elemre.

és kapcsolja be a konnektor 6
3. Nyomja meg és tartsa lenyomva a kézi
vezérlégombot, amig a LED jelz6fény gyorsan
villogni nem kezd (5 és 10 masodperc kéz6tt).
. Az eszkoz beallitasahoz kévesse a fenti
Iépéseket a konfiguracioban.

IS

ON/OFF @

2. Koppintson a Hozzdadds elemre.

3. Vélassza ki a megosztani kivant eszkézt.
4. Adja meg annak a személynek a
telefonszamat vagy e-mail-cimét, akivel
meg szeretné osztani a tartalmat.

5. Koppintson a Megerdsités elemre.

Menetrend

Utemezések hozzaadasaval be- vagy
kikapcsolhatja az eszkdzoket az elére
bedllitott iddpontokban és a hét napjain. A
menetrendek egyszer vagy ismétlédhetnek

nyomja meg az Eleklromos@bot a mérd
beallitasahoz.

Eldirasok —
Maximalis aram 16A
Bemeneti feszliltség AC (220-240)v 3. Csatlakoztassa a Wi-Fi intelligens aljzatot
Max. terhelési teljesitme 3680 W egy halozati aljzathoz, és kapcsolja be a AT . B ) .
o e Flee ey kgxnektor féliapcso\o’jét. K L{ED-nek @ ~ Koppintson a Tovabb gombra. Figyelje
Vezeték nélkiili tipus Wi-Fi 2,4 GHz Z6ldnek kell lennie. — [ -— ] meg, hogy az eszkéz csatlakozik-e az
o . o . alkalmazéshoz.
VezériSberendezés Ei:p?:zalzss Hol ne telepitse a Wi-Fi intelligens aljzatot
o PP o Manudlis hozzdadds:
Uzemi hémérseklet (-20 ~ +50)°C I0S ! Android App  Smart Life - Smart Living! Ne telepitse a Wi-Fi Smart Socketet 1 Erint Eszkéz hozzdads
0 i D4 (0~95)%RH Ara d hel sldaul .Erintse meg az Eszkoz hozzaadasa
Uzemi paratartalom ( A 5d6 paras vagy nedves helyre, pel Ao wpn
nem lecsapodo fiirdészobaba vagy mosodéba. el_emet. vagy érintse meg a "+" gombot
1 3 a jobb fels6 sarokban.
2 4 5 6

Allitsa be az eszkézt. Irja be a jelszét Alaphelyzetbe éllités Socket nevet. Mérés 1. Koppintson az Informécio elemre.

2. Koppintson a Firmware-frissités keresése
elemre.

Eszkéz eltdvolitésa

1. Ha el szeretné tavolitani az eszkézt az
alkalmazaslistarol, koppintson az
Informécié6 (eee) elemre az alkalmazas
jobb fels6 sarkaban.

2. Koppintson az Eszkéz eltdvolitisa
elemre az eszkoz eltavolitasahoz.

Secket Socket P - B
(W) (Ziee) Koppintson a Tovédbb gombra. Figyelje L @ hét bizonyos napjain. Apolds és karbantartds
— g-‘lsgl,’;vgzgéys?(z) Zeszkoz csatlakozik-e az Eszkéznév médositdasa Utemezés aktivalasa: firmware frissités
' " ' . . - :
s g LS L E;D:J)amk:?;gtiﬁ Ez;tg;gsktﬁs??;\r:ka 1. Az Eszké6z6k képerny6n koppintson a A Wi-Fi intelligens aljzatba agyazott
Socket Socket Socket megtekintéséhez ) Smart Socketre, majd valassza az firmware (j funkcidkkal béviilhet.
@9 oD (ome) N PP Utemezés lehetSséget. A belsé vezérléprogram frissitéseinek 13
2 K°pp'nts,° naz Eszkiznév rﬂodqs@asa 2. Koppintson az Utemezés hozzdadésa elemre.| | keresése:
7 elemre, és adjon meg egy Uj Wi-Fi Smart Allitsa be a kivant di p
8 9 4 3. Allitsa be a kivant
10 1 12
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MANUEL D'UTILISATION

YV TRACON

Configurazione del prodotto

‘ 7 TRACO N Congratulazioni per aver acquistato la prese Preparazione della configurazione 2.Avvia I'app e accedi. | nuovi utenti CONFIGURAZIONE Scansione automatica: Inserisci la password
i ife - ivi i . - dovranno registrare un nuovo . .. A .
melhgeme_ Smart Life - Smart Living Wi 1. Scarica l'applicazione per smartphone account. 9 . " . . Sotto il LED lampeggia in verde e Cerca I'hotspot Wi-Fi e inserisci la password
F;Iig;Elngi?:)sgcggiz:rsei‘::g;:reecon G scansionando il codice QR o cercando ) z&ﬁ:g::s'gegtlzﬁi"g[:n?éa\:,?eF"iS:?Eggpegmmemo bluebooth funziona, connessione del'hotspot.
- Smart Life - Smart Living nell’App Store . . Ay automatica quando si apre 'APP smart-
PRESA WI-FI SMART uoi impegni tramite I' app Smart Life - di Apple per iPhone o in Ggongle gli\y per Register lampeggera rapidamente in verde. Jife. a P
Smart Living installata sul tuo dispositivo da telefoni Android . . ' '
ISTRUZIONE qualsiasi luogo in cui disponi di una ’ u » NOTA: Se il LED non lampeggia, provare a s

connessione Internet. ripristinare il dispositivo (vedere 2N Select Z-:ﬁ;!g:igﬁwork and
L'app consente inoltre di monitorare il Ripristino di seguito)
consumo energetico in tempo reale per ‘ App Store
modello.
Buon per te. Buono per I'ambiente. o =
Indicazioni . I
Corrente massima 16A
Tensione di ingresso CA (220 ~ 240) . “

\Y
Potenza di carico massima 3680 W 3. Collegare la presa Wi-Fi Smart a una

presa di corrente e accendere l'interruttore [ —— : P e
Tipo wireless Wi-Fia 2,4 GHz di alimentazione della presa. Il LED T,Otha Avanttt" C;sselrlyarelghe ,'I dispositivo
2 i dovrebbe essere verde. si sta connettendo all'applicazione.

Controlli Accensione/spe . .

gnimento i0S 1 Android App Smart Life - Smart Living Dove non installare la tua presa Wi-Fi Smart Aggiungi manualmente:

manuale c Non installare la presa Wi-Fi Smart 1.Tocca Aggiungi dispositivo o tocca
Temperatura (20 ”:50) in ambienti umidi o damp aree come "+" nell'angolo in alto a destra.
Umidita di esercizio C9oPR, 2 yi : \  bagni e lavanderie. 4

5
1 3 6

Configura il dispositivo. Inserisci la password Resettare nuovo nome per la tua presa Wi-Fi Smart. Misurazione 1. Tocca Informazioni.

No devices
Add Device

2.Selezionare il tipo di dispositivo Presa (!

Socket Socket
(W) (@ighes)

Socket
otwr)

Cance! EZ Mode

Cerca I'hotspot Wi-Fi e inserisci la password
dell'hotspot.

Select 2.4 GHz WiiFi Network and
enter password

Tocca Avanti. Osservare che il dispositivo
si sta connettendo all'applicazione.

Se la presa intelligente Wi-Fi non risponde ai
comandi, potrebbe essere necessario
ripristinarla.

1. Scollegare la presa Wi-Fi smart dalla
presa di corrente.

. Ricollegare il dispositivo alla presa di
corrente e accendere l'interruttore di
alimentazione della presa.

. Tenere premuto il pulsante di controllo
manuale finché I'indicatore LED non
lampeggia rapidamente (tra 5 s e 10 s).

. Seguire i passaggi precedenti in
Configurazione per configurare il
dispositivo.

ON/OFF @

N

w

IS

Cambia nome dispositivo

1. Tocca Elenco dispositivi per visualizzare
un elenco di dispositivi collegati.

2. Tocca Modifica nome dispositivo e inserisci

un 10

NOTA: Se la presa Wi-Fi Smart deve essere
controllata da Amazon Echo™ , scegli
un nome inequivocabile e dal suono
chiaro.

Condividi dispositivi

1. In Profilo, tocca Condivisione dispositivo.
2. Tocca Aggiungi.

3. Seleziona il dispositivo da condividere.

4. Inserisci il numero di telefono o

l'indirizzo e-mail della persona con cui

vuoi condividere.

5. Tocca Conferma.

Programma

E possibile aggiungere pianificazioni per
accendere o spegnere i dispositivi in orari e
giorni della settimana preimpostati. Gli orari
possono essere una tantum o ripetersi in
determinati giorni della settimana.

Per attivare una pianificazione:

1. Dalla schermata Dispositivi, tocca
Smart Socket, quindi seleziona
Programma.

2. Tocca Aggiungi programma.

3. Impostare la pianificazione desiderata.

1

premere Elettrico per mpostar@omatore.

Cura e manutenzione

Aggiornamento firmware

E possibile aggiungere nuove funzionalita al
firmware incorporato nella presa intelligente Wi-
Fi.

Per verificare la disponibilita di aggiornamenti
del firmware: 12

2. Tocca Verifica aggiornamento firmware.

Rimuovi dispositivo

1. Per rimuovere il dispositivo dall'elenco
delle applicazioni, toccare Info (eee)
nellangolo  in  alto a  destra
dell'applicazione.

2. Tocca Rimuovi dispositivo per rimuovere
il dispositivo.
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